B Dieter Knoll
DE: BEDIENUNGSANLEITUNG FUR DECKENLEUCHTE

ACHTUNG! Lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor Verwendung des Produkts sorgfiltig durch
und bewahren Sie sie zur spateren Verwendung auf.

TECHNISCHE DATEN

Technische Daten

Artikelnummer: 85820056

Nennleistung: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, max. 80 W
Montageart: Deckenleuchte

Schutzklasse gegen

elektrischen Schlag: Klasse I

Schutzart: IP20

Stromanschluss: Anschlussklemme

Diese Leuchte enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D.

10 x LED-Modul: SELV, Gleichstrom, 210 mA, 7,5 W, 3000 K, 1100 Im in einer Kugel
(360°).

Leuchtmittel und LED-Treiber sind nicht vom Benutzer austauschbar.

Lichtquelle:

1. Farbtemperatur 3000 K.
Funktionen der Leuchte: 2. Stufenloses Dimmen mittels flir LED-Leuchten geeigneten TRIAC-Dimmer
(Dimmer nicht enthalten, sondern muss separat gekauft werden).

Typ: Phasenabschnitt-Dimmer kompatibel mit LED-Leuchten verschiedener
Angaben zum Leistung.

TRIAC-Dimmer: Nennspannung & -frequenz: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz

Leistungsbereich: 10-300 W

0

& WARNHINWEISE
ﬁ

1. ﬂ Nur fur den Gebrauch im Innenbereich.
2. Die Montage dieses Geradts muss durch eine qualifizierte Elektrofachkraft erfolgen.

3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und
Stromschlage zu vermeiden.

4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist. \:&,
5. Diese Leuchte ist fiir die direkte Montage an normal entflammbaren Flachen geeignet.

6. Beriihren Sie die Leuchte niemals mit bloBen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

7. Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemaRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind

untersagt.

8. Das Leuchtmittel und der Treiber dieser Leuchte kénnen am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich

qualifizierten Person ausgetauscht werden.

9. Um Risiken zu vermeiden, ist das duRere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung

ausschlieBlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

10. Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
\E Hausmdill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich bezliglich der verfligbaren

Sammelstellen an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt
werden, konnen gefahrliche Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt lhre
Gesundheit und lhr Wohlbefinden.
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85820056 MONTAGE

B Dieter Knoll

Dimmbar mittels TRIAC-Wanddimmer wie unter
"Technische Daten” angegeben.

Ersatzteile
Code Bestandteil Artikelnr.
A % 85820056
X4
B é 85820056
£ x4
C D 4 85820056
D 85820056
E 85820056
F 85820056

HINWEIS: Fiihren Sie die Drahte der Netzleitung durch die Isolierhiilsen in die im Baldachin befindliche
Anschlussdose. Stellen Sie sicher, dass die Verkabelung durch eine Doppelisolierung von Metallsockel
und Montageflache getrennt ist und die L/N-Anschlisse wie abgebildet angeschlossen sind.

Montage:

1. Bestimmen Sie die Stelle an der Decke, an der die Leuchte montiert werden soll. Bohren Sie 4 Locher
in die Decke, die mit den Schraubléchern an der Montagehalterung tGbereinstimmen.
2. Setzen Sie 4 Dibel in die Bohrl6cher ein. Bringen Sie die Montagehalterung mit 4 Schrauben an der




Decke an und ziehen Sie die Schrauben fest.

3. AnschlieBen der Kabel: Nehmen Sie die beiden Isolierschlauche aus dem Zubehorbeutel und fiihren
sie die Drahte durch die Isolierschlauche. SchlieRen Sie die Kabel entsprechend den Markierungen an die
L/N-Anschlussklemme an:

L = AuBenleiter, N = Neutralleiter.

4. Bringen Sie den Leuchtenkorper an der Montagehalterung an und befestigen Sie ihn, indem Sie die 4
Schrauben an den Seiten festziehen.

5. Nach Montage der Leuchte kann ein kompatibler TRIAC-Dimmer installiert werden. Die Dimmfunktion
kann dann tber den TRIAC-Dimmer gesteuert werden.



B Dieter Knoll
SV: BRUKSANVISNING FOR TAKLAMPA

OBS! Las bruksanvisningen noggrant fore forsta anvandningen av produkten och spara den for
framtida bruk.
TEKNISKA DATA

Tekniska data

Artikelnummer: 85820056

Markeffekt: 220-240 V véaxelstrom, 50/60 Hz, max. 80 W
Monteringssatt: taklampa

Skyddsklass mot elstotar: klass Il

Kapslingsklass: P20

Strémanslutning: anslutningsklamma

Denna lampa innehaller en ljuskilla med energiklass D.&

10 x LED-moduler: SELV, likstrom, 210 mA, 7,5 W, 3000 Kelvin, 1100 lumen i en
kula (360°).

Ljuskallor och LED-drivdon kan e] bytas ut av anvandaren.

Ljuskalla:

1. Fargtemperatur 3000 Kelvin.Z
Lampans funktioner: 2. Dimmern justeras kontinuerligt med en TRIAC-dimmer avsedd for LED-lampor
(dimmer ingar inte, utan maste kdpas separat).

Typ: Fasstartdimmer kompatibel med LED-lampor med olika effekt.
Markspanning & -frekvens: 220-240 V vaxelstrom, 50/60 HzR
Effektomrade: 10-300 W

Information om
TRIAC-dimmern:

0

& VARNINGAR
ﬁ

ﬂ Endast for inomhusbruk.

1.

2. Monteringen av denna apparat ska utforas av en kvalificerad elektriker.

3. Anvéand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrémmar och elstétar.
4. Se till att stromforsérjningen ar avstangd innan du pabdrjar monteringen.

5. Denna lampa ar [amplig fér direkt montering pa svarantandliga ytor. \:&,
6. Ror inte vid lampan med bara hdander nar den ar i drift.

7. Lampan ar endast avsedd fér andamalsenlig anvandning. Andringar &r inte tillatna.

8. Lampans ljuskalla och drivdonet kan bytas ut vid livslangdens slut av en kvalificerad person.

9. Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledning far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess aterforsaljare

eller annan kvalificerad person for att undvika risker.
10. Betydelse av den overstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med
E’ hushallssopor utan Idmna in dem pa en atervinningscentral. For mer information angaende narmaste
atervinningscentral, kontakta din kommun. Om elektriska apparater slangs pa soptippar eller deponier,
kan farliga @mnen hamna i grundvattnet och ddrmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din hélsa och ditt
valmaende.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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85820056 MONTERING

Reservdelar

Artikel
Kod Bestandsdel rtikelnum
mer
A % 4 85820056
B 85820056
C 85820056
D 85820056
E 85820056
F 85820056

B Dieter Knoll

Dimmern justeras med en TRIAC-viaggdimmer enligt

beskrivningen under “Tekniska data”.

OBS! For in kabelns ledningar genom

isoleringshylsorna i kopplingsdosan som sitter i takkoppen. Se till att kablarna ar separerade fran
metallsockeln och monteringsytan med dubbel isolering och att L/N-anslutningarna ar anslutna enligt

bilden.

Montering:
1. Bestdm var i taket lampan ska placeras. Borra fyra hal i taket som motsvarar skruvhalen pa
monteringshallaren.
2. Satt i fyra pluggar i borrhalen. Fast monteringshallaren i taket med fyra skruvar och dra at skruvarna



ordentligt.

3. Anslutning av kablar: Ta ut de tva isoleringsslangarna ur tillbehdrspasen och tra kablarna genom dem.
Anslut kablarna till L/N-anslutningskldmman enligt markeringarna:

L = ytterledare (fas), N = neutralledare.

4. Placera lamparmaturen pa monteringshallaren och fast den genom att dra at de fyra skruvarna pa
sidorna.

5. Efter monteringen av lampan kan man installera en kompatibel TRIAC-dimmer. Dimmerfunktionen kan
da styras via TRIAC-dimmern.



B Dieter Knoll

BG: MHCTPYKUUU 3A EKCIMT/TOATALUA HA TAMIA 3A TABAH
BHMMAHMUE! Npeau ynotpeba Ha NpoayKTa BHUMATE/IHO NpPoYeTeTe Te3n MHCTPYKLUUM 3a
eKcnaoaTtauma 1 ry 3anaserte 3a NO-KbCHO NOi3BaHe.

TEXHUYECKUN XAPAKTEPUCTUKU

TeXHUUYECKU XapaKTepPUCTUKU

ApPTUKYNEH HOMmep: 85820056
HomunHanHa MmoWwHOCT: 220-240 V npomeHans Tok, 50/60 Hz, makc. 80 W
Buna moHTax: namna 3a TaBaH
Knac Ha 3awumTa cpeLty
knac Il
TOKOB yaap:
Bua 3awura: IP20
Bpb3Ka 3a 3axpaHBaHeTo: CBbp3BaLLA KAemMa

Tasn namna cbAbprKa CBETIMHEH U3TOYHMK C KAac Ha eHepruitHa epektnsHocT D.&
10 x LED moayn: SELV, noctosHeH Tok, 210 mA, 7,5 W, 3000 K, 1100 Im B cdepa
(360°).

KpywkKaTta n LED apaliBepbT He MOraT ga ce CMeHAT OT noTpebutens.

CBEeT/IMHEH U3TOYHUK:

1. UpeTHa TemnepaTtypa 3000 K.F
@PyHKUMKM Ha nhamnaTa: 2. MnaBHO AnMMpaHe Ypes noaxoadil 3a LED namnu Tpuak gumep (AMmepsT He e
BK/IIOYEH B KOMMJIEKTA U TpAGBa Aa ce 3aKynu OTAENHO).

Tun: Aumep ¢ dpasoperyanpaHe cnpsamo npegHusa npexod npes HyaaTa, CbBMeCcTUM
¢ LED namnu ¢ pasnnyHa MOLLHOCT.

NHdopmauma 3a Tpuak HomunHanHo Hanpe)eHWe M HOMWHaNHa 4Yectota: 220-240 V npomeHANMB TOK,
anmepa: 50/60 Hzz
[Anana3oH Ha mowHoCTTa:A
10-300 W

0

A NPEAYNPEXAEHUA
ﬁ (&

1. ﬂ Camo 3a ynoTpeba Ha 3aKpuTO.
2. MoHTaXbT Ha TO3M ypes, TpAabBa Aa ce U3BbPLUN OT KBANNDULIMPAH eNTEKTPOTEXHMUK.

3. He nsnonseaiiTe namnarta BbB BAaXKHa cpeaa, 3a 4a nsberHete yTeukn Ha TOK U TOKOBMU
yaapu. \'
4. Npeayn MOHTaxX ce ybeaeTe, Ye 3aXpaHBAHETO C TOK € NPEeKbCHATO. @

5. Tasu 1amna e NoAX0oAALLA 33 AUPEKTEH MOHTaX BbPXY NMOBbPXHOCTU C HOPMAJIHA

3anannmMmocr.

6. HMKora He AoKOCBailTe [aMnaTa C roan pblie, [OKATO TA paboTu.

7. lamnaTta e ogo6peHa 3a n3non3BaHe camo No npegHasHaveHue. BcakakBM NpoMeHn ca 3abpaHeHu.

8. KpywKaTa ¥ gpaliBepbT Ha Tasu flamna MoraT fa ce CMEHAT OT KBaauduumpaH crneumanncT B Kpas Ha

€KCNi0aTaLMOHHNUA UM CPOK.

9. 3a fa ce n3berHaT pucKoBe, B C/ly4ait Ha NOBPeAa BbHWHUAT MbBKaB Kaben uav KabensT Ha lamnaTta Tpsbsa Aa

ce NoAMEHSAT caMo OT NPOM3BOANTENA, HEFOBUA AMCTPUBYTOP MAKM nLe C NoaobHa KBanndukaums.

10. \E 3HayeHne Ha 3a4epKHaTMA KOHTEHEpP 3a OTNagbLUM: He M3XBbpAATE eNeKTPUYECKUN ypean B
HecopTUpaHUTe 6UTOBKM OTNAAbLM, @ U3NOA3BANTE NYHKTOBETE 3a pa3fenHo cbbupaHe. O6bpHeTe ce
KbM OBOLWMHCKATa agMUHUCTPAUMA 33 HPOPMaLMA OTHOCHO Ha/IMYHWUTE NMYHKTOBE 33 cbbupaHe. AKo

eNeKTPUYECKM Ypeau ce U3XBbPAAT Ha CMeTULLA, BpeAHW BELEeCTBa MOXKe Aa NonaaHaT B NOAMNOYBEHUTE BOAM U

Mo TO3M HauMH B XpaHUTeNHaTa Bepwra. ToBa Bpeau Ha BaweTo 34paBse 1 61arocbcTosiHME.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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85820056 MOHTAK

Pe3epBHM yacTn

Kop, KomnoHeHT Apml\il(gyneu
A %’ 4 85820056
B 85820056
C 85820056
D 85820056
E 85820056
F 85820056

B Dieter Knoll

C pgMMmUpaHe upes3 CTeHeH TPUaK UMep, KaKTo e
nocoueHo B pa3gena ,TeXHUUecKu gaHHu",

3ABE/IEXXKA: T[lpokapaiiTe nNpoBOAHULMTE HA

3axpaHBawma Kaben npes M30MaUMOHHUTE BTY/IKM KbM PasKJIOHUTENHATA KyTWA, Hamupawa ce B
TaBaHCKaTa Yalwa. YBepeTe ce, Ye OKabenABaHETO € OTAEe/NeHO Ype3 ABOMHA M30M1auMA OT MeTasiHaTa

OCHOBA M MOHTaXXHaTa NMOBBPXHOCT, N 4Ye L/N KOHEKTOPUTE Ca CBBbP3aHUN, KAKTO € NOKa3aHO Ha CXemaTa.

MoHTaK:

1. Onpegenete MACTOTO Ha TaBaHa, KbAETO LWe ce MOHTUpaA flamnarta. MNpobuinTe 4 oTBOpa B TaBaHa,
KOMTO CbBNaAaT C OTBOPUTE 33 BUHTOBE HAa MOHTA*KHaTa cKoba.



2. MNocTaseTe 4 atobena B otBopuTe. NpUKpeneTe MOHTaXKHaTa ckoba KbM TaBaHa ¢ 4 BUHTA M 3aTerHeTe
BMHTOBeETE.

3. CBbp3BaHe Ha KabenuTe: M3BageTe ABeTe M30NALMOHHUN TPBOMYKKM OT TOPOUYKATA C MPUHALNEKHOCTU
1 NpokapalTe NpoBogHUUUTE Npe3 Tax. CBbpKeTe Kabennte KbM KnemaTa 3a cebp3BaHe L/N B
CbOTBETCTBME C MAaPKMPOBKATA:

L = ¢pasos npoBogHUK, N = HyNieB NPOBOAHUK.

4. NpuKpeneTe KOPMNyca Ha lamnaTa KbM MOHTAXKHaTa ckoba 1 ro UKcupaiTe, KaTo 3aTerHete 4Te BUHTA
OTCTPaHMU.

5. Cnep, MOHTAXKa Ha lamnaTa MoXKe [a Ce MHCTaZIMpa CbBMECTUM Tpuak aumep. PyHKUMATA AMMUpaHe
MOKe 43 Ce yNpaBaABa Ypes3 TPUak gumepa.



B Dieter Knoll
FR : MODE D’EMPLOI POUR PLAFONNIER

ATTENTION ! Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le produit et
conservez-le pour une consultation ultérieure.

DONNEES TECHNIQUES

Données techniques

Numéro d'article : 85820056

Puissance nominale : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz, max. 80 W
Type de montage : Plafonnier

Classe de protection contre

les chocs électriques : Cassell

Indice de protection : IP20

Raccordement électrique : | Borne de raccordement

Ce luminaire contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique D.
10 x module LED. SELV, courant continu, 210 mA, 7,5 W, 3000 K, 1100 Im dans une
Source lumineuse : sphere (360°).

La source lumineuse et le pilote LED ne peuvent pas étre remplacés par
I'utilisateur.

1. Température de couleur 3000 K. 2. Variation continue de I'intensité lumineuse a
Fonctions du luminaire : I'aide d’un variateur TRIAC adapté aux luminaires LED (variateur non fourni, a
acheter séparément).

Type : Variateur a coupure de phase descendante compatible avec des luminaires
Caractéristiques du LED de différentes puissances.

variateur TRIAC : Tension et fréquence nominales : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz Plage de
puissance : 10-300 W

A AVERTISSEMENTS " .@g -
e 5 = [
1. Pour usage intérieur uniquement. ' ‘
2. L'installation de cet appareil doit étre effectuée par un électricien qualifié.

3. N'utilisez pas le luminaire dans un environnement humide afin d’éviter les courants de fuite
et les chocs électriques.

4. Avant le montage, assurez-vous que I'alimentation électrique est débranchée. &?
5. Ce luminaire convient a un montage direct sur des surfaces normalement inflammables.

6. Ne touchez jamais le luminaire a mains nues lorsqu’il est en fonctionnement.

7. Le luminaire doit étre utilisé uniquement pour I'usage auquel il est destiné. Toute modification est interdite.

8. La source lumineuse et le pilote LED de ce luminaire peuvent étre remplacés par une personne qualifiée a la fin

de leur durée de vie.

9. Pour éviter tout risque, si le cable ou le cordon extérieur souple du luminaire est endommagé, il doit étre

remplacé exclusivement par le fabricant, son distributeur ou un professionnel possédant des qualifications

équivalentes.

10. E’ Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les ordures ménageres,
mais déposez-les dans des points de collecte séparée. Contactez votre municipalité pour connaitre les
points de collecte disponibles. Lorsque des appareils électriques sont éliminés dans des décharges, des

substances dangereuses peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et ainsi entrer dans la chaine alimentaire.

Cela peut nuire a votre santé et a votre bien-étre.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer Strasse 59

97084 Wurtzbourg, Allemagne A
N° TVA : DE279448078 ( € A. .A EI :
|

www.xxxlutz.com
info@xxxlutz.at




85820056 MONTAGE

Pieces de rechange

B Dieter Knoll

Intensité lumineuse réglable a I'aide d’un variateur
mural TRIAC, comme indiqué sous « Données

Code Composant N° d'article
A %’ 85820056
X4
B 85820056
C 85820056
D 85820056
E 85820056
F 85820056

REMARQUE : Faites passer les conducteurs du cable d’alimentation a travers les manchons isolants
jusqu’au boftier de raccordement situé dans la rosace. Veillez a ce que le cablage soit séparé du socle
métallique et de la surface de montage par une double isolation, et que les bornes L/N soient raccordées

comme indiqué.
Montage :

1. Déterminez I'emplacement au plafond ou le luminaire doit étre installée. Percez quatre trous dans le
plafond, alignés avec les trous de fixation du support de montage.
2. Insérez les quatre chevilles dans les trous percés. Fixez le support de montage au plafond avec quatre




vis, puis serrez-les fermement.

3. Raccordement des cables : Retirez les deux gaines isolantes du sachet d’accessoires et faites passer les
fils dans les gaines. Raccordez les cables a la borne de raccordement L/N conformément aux repéres de
marquage.

L = conducteur de phase, N = conducteur neutre.

4. Fixez le corps du luminaire au support de montage en serrant les quatre vis latérales.

5. Aprés le montage du luminaire, un variateur TRIAC compatible peut étre installé. La variation de
I'intensité lumineuse peut alors étre commandée a l'aide du variateur TRIAC.



B Dieter Knoll
HR: UPUTA ZA KORISTENJE STROPNE SVJETILIKE

POZOR! Prije uporabe proizvoda pailjivo procitajte uputu za koristenje i spremite ju za kasniju
uporabu.
TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci

Broj artikla: 85820056
Nazivna snaga: 220 - 240V izmjenicna struja, 50/60 Hz, maks. 80 W
Vrsta montaze: stropna svjetiljka
Klasa zastite protiv
. klasa Il
strujnog udara:
Stupanj zastite: IP20
Priklju¢ak struje: priklju¢na stezaljka

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti D.

10 x LED modula: SELV, istosmjerna struja, 210 mA, 7,5 W, 3000 K, 1100 Im u kugli
(360°).

Korisnik ne moze zamijeniti zarulju i LED pokretac.

Izvor svjetlosti:

1. Temperatura boje 3000 K.
Funkcije svjetiljke: Nestupnjevito prigusivanje pomoéu TRIAC prigusivaca pogodnih za LED svijetiljke
(prigusivac nije isporucen uz proizvod, nego se mora zasebno kupiti).

Tip: Trailing edge prigusiva¢ kompatibilan s LED svjetiljkama razli¢itih snaga.
Nazivni napon i frekvencija: 220 - 240 V izmjenic¢na struja, 50/60 Hz
Raspon snage: 10 - 300 W

Podaci o TRIAC
prigusivacu:

(

A UPOZORENJA
@

1. ﬁ Samo za unutarnju uporabu.
2. MontaZu ovog uredaja mora izvrsiti kvalificirani elektricar.

3. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruZenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.
4. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto. %
5. Ova svjetiljka je pogodna za izravnhu montazu na normalno zapaljive povrsine. &&

6. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

7. Svjetiljka se smije koristiti isklju¢ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je

zabranjena.

8. Zarulju i pokretac ove svjetiljke na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo struéno kvalificirana osoba.

9. Kako biste izbjegli rizike osteceni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti iskljuivo proizvodac,

njegov prodajni partner odn. sli¢no kvalificirana osoba.

10. Znacenje prekrizenog simbola za koS za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani
E komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za viSe informacija o

dostupnim sabirnim centrima obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na
deponije smeca, opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vaSem
zdravlju.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StralRe 59

97084 Wiirzburg, Deutschland ( 6 A
UID: DE279448078 A A
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85820056 MONTAZA

Zamjenski dijelovi

B Dieter Knoll

Mogucénost prigusivanja pomocu TRIAC zidnog
prigusivaca kako je navedeno pod "Tehnicki podaci*.

Kod Sastavni dio Br. artikla
A %’ 4 85820056
B 85820056
C 85820056
D 85820056
E 85820056
F 85820056

NAPOMENA: Provucite Zice mreznog voda kroz izolacijski tuljak u prikljuénu kutiju koja se nalazi u
stropnoj rozeti. Osigurajte da su kabeli odvojeni dvostrukom izolacijom od metalnog postolja i povrsine
za montazu te da su prikljuéci Li N prikljuceni kako sto je prikazano na slici.

Montaza:

1. Odredite mjesto na stropu na kojem treba montirati svjetiljku. Izbusite 4 rupe u stropu koje

odgovaraju rupama za vijke na montaznom drzacu.

2. Umetnite 4 tiple u izbuSene rupe. Priévrstite montazni drZza¢ pomodu 4 vijka na strop i pritegnite vijke.
3. Prikljucivanje kabela: 1zvadite oba izolacijska crijeva iz vrecice s priborom i provucite Zice kroz




izolacijska crijeva. Prikljucite kabel sukladno oznakama na L/N priklju¢noj stezaljci:

L = vanjski vodi¢, N = neutralni vodic.

4. Postavite kuciste svjetiljke na montazni drzac i pricvrstite ga pritezanjem 4 vijka sa strane.

5. Nakon montaZe svjetiljke moZe se instalirati TRIAC prigusivac. Zatim se funkcija prigusivanja moze
upravljati pomocu TRIAC prigusSivaca.



B Dieter Knoll
RO: INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE PENTRU PLAFONIERA

ATENTIE! Cititi integral si cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza aparatul si pastrati-le
pentru consultarea ulterioara.
DATE TEHNICE

Date tehnice

Numar articol: 85820056
Putere nominala: 220-240 V curent alternativ, 50/60 Hz, max. 80 W
Mod de montare: plafoniera

Clasa de protectie

. . oo clasa ll

impotriva electrocutarii:

Grad de protectie: IP20

Conexiune electrica: borna de conectare

Acest corp de iluminat contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica
D.B

Sursa de lumina: 10 module LED: tensiune de siguranta foarte joasa (SELV), curent continuu, 210
mA, 7,5 W, 3000 K, 1100 Im in forma sferica (360°).

Becurile si driverul LED nu pot fi inlocuite de catre utilizator.

1. Temperatura de culoare 3000 K.

2. Reglarea intensitatii luminoase: reglare continua a intensitatii luminoase cu
ajutorul unui dimmer TRIAC (dimmerul nu este inclus, ci trebuie achizitionat
separat).

Functiile lampii:

Tip: Dimmer cu taiere de faza compatibil cu lampi LED de diverse puteri.2
Informatii referitoare la
dimmerul TRIAC: Tensiune nominald & frecventa: 220-240 V curent alternativ, 50-60 Hz, interval de
putere: 10-300 W

& AVERTISMENTE
ﬁ ©

0

1. ﬂ Destinat exclusiv uzului in interior.
2. Montarea acestui produs se va realiza doar de catre un electrician calificat.

3. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul
electrocutarii. \'
4. Tnainte de montare, asigurati-va c alimentarea electrici a fost intrerupta. @

5. Acest corp de iluminat este potrivit pentru montarea directa pe suprafete in mod normal

inflamabile.

6. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa cu mana.

7. Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.

8. La sfarsitul duratei sale de viata, sursa de lumina si driverul acestei lampi pot fi inlocuite de un profesionist

calificat.

9. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul [ampii vor fi Tnlocuite in caz de deteriorare doar de

catre producator, distribuitorii acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

10. \E Semnificatia pubelei tdiate: nu aruncati deseurile electrice si electronice Tmpreuna cu gunoiul menajer
nesortat, ci utilizati centrele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra
locale pentru a afla unde puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile electrice si

electronice ajung la groapa de gunoi, substante periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic.

Starea dumneavoastra de sanatate poate fi astfel afectata.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer Stralle 59
97084 Wirzburg, Germania

CIF: DE279448078
www.xxxlutz.com A
info@xxxlutz.at ! !




85820056 MONTAIJ

Piese de schimb

Cod Piesa componenta Nr. articol
A %’ 85820056
X4
B 85820056
C 85820056
D 85820056
E 85820056
F 85820056

B Dieter Knoll

Reglabil in mod continuu cu ajutorul unui dimmer TRIAC
conform specificatiilor din sectiunea ,,Date tehnice”.

INDICATIE: Treceti firele cablului de alimentare prin mansoanele izolatoare in cutia de jonctiune situata
in baldachin. Cablurile trebuie sa fie separate de soclul de metal si de suprafata de montare printr-o
izolatie dubla, iar bornele L, N trebuie sa fie conectate dupa cum este ilustrat.

Montaj:

1. Determinati locul de pe tavan unde doriti sa fie montata lampa. Realizati patru gauri in tavan,
corespunzatoare pozitiei orificiilor pentru suruburi de pe suportul de montare.

2. Introduceti 4 dibluri in gaurile formate. Fixati suportul de montare pe tavan cu 4 suruburi si strangeti
suruburile.



3. Conectarea cablurilor: Scoateti cele doua tuburi izolante din punga cu accesorii si introduceti firele
prin ele. conectati cablurile la bornele L/N conform marcajelor:

L = conductor exterior, N = conductor neutru.

4. Asezati lampa pe suportul de montare si fixati-o strangand cele patru suruburi laterale.

5. Dupa montarea corpului de iluminat, se poate instala un dimmer TRIAC compatibil. Functia de reglare
a intensitatii luminoase poate fi controlata prin intermediul dimmerului TRIAC.



B Dieter Knoll
SR: UPUTSTVO ZA UPOTREBU PLAFONJERE

PAZNJA! Molimo Vas da pre upotrebe pailjivo procitate ovo uputstvo za upotrebu i sacuvate ga za
kasnija koriS¢enja.
TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci

Broj artikla: 85820056
Nominalna snaga: 220-240 V naizmenic¢ne struje, 50/60 Hz, maks. 80 W
Vrsta montaze: plafonjera
Klasa zastite od strujnog
klasa ll
udara:
Vrsta zastite: IP20
Strujni prikljucak: priklju¢na stezaljka

Ova lampa sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti D.&

10 x LED modula: SELV, jednosmerna struja, 210 mA, 7,5 W, 3000 K, 1100 Im u svim
pravcima (360°).

Korisnik ne sme da menja ni sijalice ni LED drajvere.

Izvor svetlosti:

1. Temperatura boje 3000 K.
Funkcije lampe: 2. Bestepeno prigusivanje pomocu TRIAC dimera pogodnog za LED lampe (dimer
nije sadrZan u pakovanju, mora se kupiti zasebno).

Tip: Fazno-odsecni dimer kompatibilan sa LED lampama razli¢itih snaga.
Podaci o TRIAC dimeru: Nominalni napon i frekvencija: 220-240 V naizmeniéne struje, 50/60 HzR
Raspon snage: 10-300 W

A UPOZORENJA

A} ’ v g
~ - E ~ -
- ~ € - ~
P T

’

(

1. ﬁ Samo za upotrebu u zatvorenim prostorima.
2. Ovaj uredaj mora da montira kvalifikovani elektricar.

3. Lampu nemoijte koristiti u vlaznom okruZenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i
strujnih udara. &

4. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto. &
5. Ova lampa je pogodna za direktnu montazu na normalno zapaljive povrsine.

6. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

7. Lampu koristite iskljucivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrSenje bilo kakvih izmena.

8. Sijalicu i drajver ove lampe mozZe na kraju njihovog Zivotnog veka zameniti kvalifikovani struénjak.

9. U cilju izbegavanja rizika, a u slucaju oStecenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu

sme da vrSi iskljuCivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

10. E\’ Znacenje precrtane kante za otpatke: Elektricne uredaje nemojte odlagati u komunalni otpad, veé
koristite posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa
raspolozivim mestima za sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije,

opasne materije mogu dospeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i

blagostanje.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StralRe 59

97084 Wiirzburg, Nemacka ( 6 A
PDV ID broj: DE279448078 A A
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85820056 MONTAZA B Dieter Knoll

Rezervni delovi
Kod Deo Br. artikla Dimabilno pomo¢u TRIAC zidnog dimera kao $to je
A % 85820056 navedeno pod ,Tehnicki podaci”.
x4

B 85820056

C 85820056

D 85820056

E 85820056

F 85820056

NAPOMENA: Zice strujnog provodnika sprovedite kroz izolacione &aure spojne kutije koja se nalazi u
caSici za plafon. Proverite da li su kablovi od metalnog kuciSta i montaine povrSine razdvojeni
dvostrukom izolacijom i da li su L/N prikljucci povezani kao $to je prikazano na slici.

Montaza:

1. Odredite mesto na plafonu gde ¢e biti postavljena lampa. Izbusite 4 rupe na plafonu koje se
poravnavaju sa rupama za zavrtnje na montaznom nosacu.

2. Stavite 4 tipla u izbuSene rupe. Priévrstite montaZni nosac na plafon pomocu 4 zavrtnja i zategnite
zavrtnje.



3. Povezivanje kablova: Izvadite oba creva za izolaciju iz kese sa dodatnom opremom i provucite Zice kroz
creva za izolaciju. PoveZite kablove na L/N priklju¢nu stezaljku prema oznakama:

L = spoljni provodnik, N = neutralni provodnik.

4. Pricvrstite kudiSte lampe na montazni nosac i pri€vrstite ga zatezanjem 4 zavrtnja sa strane.

5. Nakon montaZe lampe, moze se instalirati kompatibilni TRIAC dimer. Funkcija prigusivanja se zatim
moze kontrolisati pomocu TRIAC dimera.



B Dieter Knoll
SK: NAVOD NA POUZITIE STROPNEHO SVIETIDLA

POZOR! Pred pouzitim vyrobku si dokladne precitajte tento navod a odlozte si ho, aby ste si ho
mohli neskér v pripade potreby opit preditat.
TECHNICKE UDAIJE

Technické udaje

Cislo vyrobku 85820056
Menovity vykon 220 - 240V striedavy prud, 50/60 Hz, max. 80 W
Typ montdze stropné svietidlo

Trieda ochrany proti Urazu

I
elektrickym pridom

Stupen ochrany krytom IP20

Napajanie pripojovacia svorka

Toto svietidlo obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Gcinnosti D.

10x LED modul: SELV, jednosmerny prud, 210 mA, 7,5W, 3 000K, 1 100 Im s
rozptylom svetla do vSetkych stran (360°).

Svetelny zdroj ani LED predradnik nesmie vymieriat pouzivatel.

Svetelny zdroj

1. farebnd teplota 3 000 K.&
Funkcie svietidla 2. plynulé stmievanie pomocou triakového stmievaca vhodného na LED svietidld
(stmievac nie je sucastou balenia, ale je potrebné ho zakupit samostatne)

typ: stmievac typu trailing edge kompatibilny s LED svietidlami s r6znym vykonom
menovité napétie a frekvencia: 220 — 240 V striedavy prud, 50/60 Hz
rozmedzie vykonu: 10 — 300 W

Informacie o triakovom
stmievaci

&)

A VAROVANIA .
3 e

1. Toto svietidlo je urcené len do interiéru. Tt

2. Montaz tohto vyrobku musi vykonat kvalifikovany elektrikar.

3. NepouZivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych prudov a drazu

elektrickym pradom. &

4. Pred montdZou sa uistite, Ze je prerusené napajanie elektrickym prddom. >

5. Toto svietidlo je vhodné na priamu montaZ na normalne horlavé povrchy.

6. Ked' je svietidlo v prevadzke, nedotykajte sa ho holymi rukami.

7. Svietidlo sa smie pouZivat len na stanoveny ucel. Akékolvek zmeny su zakazané.

8. Svetelny zdroj a predradnik tohto svietidla smie po skonéeni jeho Zivotnosti vymenit len odborne kvalifikovana

osoba.

DL
~ -
"‘
[
|

’

9. Vzhladom na moZné nebezpecenstvo smie vonkajsi flexibilny kdbel alebo kdbel svietidla v pripade poskodenia
vymenit len vyrobca, jeho distribu¢ny partner alebo podobne kvalifikovana osoba.
10. Vyznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebice nevhadzujte do netriedeného
\E domaceho odpadu, ale odovzdajte ich na prislusnom zbernom mieste. Informacie o dostupnych
zbernych miestach vdm poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych
spotrebicov na beznych skladkach sa mézu do podzemnych vod a nasledne do potravinového retazca dostat
nebezpecéné latky. To mbze negativne ovplyvnit vase zdravie.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer Stralle 59
97084 Wiirzburg, Nemecko A
IC DPH: DE279448078 A A

www.xxxlutz.com
info@xxxlutz.at




85820056 MONTAZ

Nahradné diely

B Dieter Knoll

MozZnost stmievania pomocou nastenného triakového
stmievaca ako je uvedené v casti ,,Technické udaje”

Kéd Diel €. vyrobku
A % 85820056
4x
B 85820056
C 85820056
D 85820056
E 85820056
F 85820056

POZNAMKA: Vodi¢e napajacieho kabla prevleéte cez izolaéné priechodky do instalaénej krabice
umiestnenej v rozete. Uistite sa, Ze kdble su od kovovej zakladne a montazinej plochy oddelené dvojitou

izolaciou a Zze vodice L a N su pripojené podla obrazka.

Montaz:

1. Urcite miesto na strope, kde ma byt svietidlo namontované. Potom do stropu vyvrtajte 4 otvory

zodpovedajuce rozstupu otvorov na montaznom drziaku.

2. Do vyvrtanych otvorov vlozte hmoZdinky, priloZzte montazny drziak k stropu, upevnite ho pomocou 4

skrutiek a skrutky dotiahnite.




3. Pripojenie kablov: Vyberte obe izola¢né hadice z vrecka s prislusenstvom a prevlecte cez ne vodice.
Pripojte kable podla oznacenia k pripojovacim svorkdm L a N,

pricom L predstavuje vonkajsi vodi¢ a N neutralny vodic.

4. Namontujte svietidlo na montdzny drZiak a upevnite ho utiahnutim 4 skrutiek na strandach.

5. Po montazZi svietidla je mozné nainstalovat kompatibilny triakovy stmievac. Funkciu stmievania je
potom mozné ovladat pomocou triakového stmievaca.



B Dieter Knoll
SI: NAVODILA ZA UPORABO STROPNE SVETILKE

POZOR! Pred uporabo izdelka pazljivo preberite ta navodila in jih shranite za kasnejSo uporabo.
TEHNICNI PODATKI

Tehnicni podatki

Stevilka artikla: 85820056
Nazivna moc: 220-240 V AC, 50/60 Hz, maks. 80 W
Vrsta montaze: stropna svetilka
Razred zasc¢ite pred
- razred Il
elektri¢nim udarom:
Stopnja zascite: IP20
Prikljucitev na elektriko: priklju¢na sponka

Ta svetilka vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti D.&l

10 x LED-modul: varnostna mala napetost (SELV), DC, 210 mA, 7,5 W, 3000 K, 1100
Im v krogli (360°).

Uporabnik ne more sam zamenjati svetlobnega vira in LED-gonilnika.

Svetlobni vir:

1. Barvna temperatura 3000 K&
Funkcije svetilke: 2. Brezstopenjsko reguliranje svetlosti s TRIAC zatemnilnikom za LED-svetilke
(zatemnilnik ni vkljuéen in ga je treba kupiti posebej).

Tip: Zatemnilnik (fazni odrez), zdruZljiv z LED-svetilkami razli¢nih moci.
Nazivna napetost in frekvenca: 220-240 V AC, 50/60 HzR
Moc: 10-300 W

Informacije o TRIAC
zatemnilniku:

A VARNOSTNA OPOZORILA

1 @
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. ﬁ Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.
. Svetlobni vir in gonilnik te svetilke lahko ob koncu njunih Zivljenjskih dob zamenja strokovno usposobljena
oseba.

1 ~
2. MontaZo te naprave mora izvesti kvalificiran elektricar.

3. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.

4. Pred montazo se prepricajte, da je elektricno napajanje izkljuceno. &

5. Ta svetilka je primerna za neposredno namestitev na normalno vnetljive povrsine. &\‘f&,
6. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

7

8

9. Da bi preprecili nevarnosti, mora zunaniji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenijati
izklju¢no proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.
10. Pomen precrtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali
E’ komunalne odpadke, temvec jih odnesite na zbiraliS¢a za lo¢eno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih
zbirali$¢ se obrnite na ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektri¢ne naprave odloZite na odlagali$¢ih
odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za
zdravje in vase dobro pocutje.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StralRe 59
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85820056 MONTAZA

Nadomestni deli

Ozna

Sestavni del St. art.

ka

A % 4 85820056
B 85820056
C 85820056
D 85820056
E 85820056
F 85820056

B Dieter Knoll

Reguliranje svetlosti s TRIAC zatemnilnikom v skladu z

navedbami pod »Tehnicni podatki«.

OPOZORILO: Zice napeljave vpeljite skozi izolacijske

tulce v priklju¢no dozo, ki se nahaja v rozeti. Prepri¢ajte se, da so kabli z dvojno izolacijo loéeni od
kovinskega ohisja in montazne povrsine in da sta prikljucka L/N prikljucena, kot je prikazano.

Montaza:

1. Dolocite mesto na stropu, na katerem bo svetilka namescéena. V strop izvrtajte 4 luknje, ki se skladajo z
luknjami za vijake na montaznem nosilcu.
2. Vizvrtane luknje vstavite 4 zidne vloZke. Namestite montazni nosilec na strop s 4 vijaki in jih privijte.
3. Prikljucitev kablov: Vzemite obe izolacijski cevki iz vrecke z dodatki in napeljite Zice skozi njiju.



Prikljucite kable v skladu z oznakami na priklju¢ni sponki L/N:

L=zunanji vodnik, N=nevtralni vodnik.

4. Ohisje svetilke namestite na montazni nosilec in jo pritrdite tako, da privijete 4 vijake na straneh.

5. Po montazi svetilke je mogoce namestiti zdruZljiv TRIAC zatemnilnik. Funkcijo reguliranja svetlosti je
nato mogoce upravljati s TRIAC zatemnilnikom.



B Dieter Knoll
CZ: NAVOD K POUZITi STROPNIHO SVITIDLA

POZOR! Pred pouzitim vyrobku si tento navod k pouZiti peclivé prectéte a uschovejte jej pro
budouci pouziti.
TECHNICKE UDAIJE

Technické udaje

Cislo vyrobku: 85820056
Jmenovity vykon: 220-240 V stfidavy proud, 50/60 Hz, max. 80 W
Typ montdze: stropni svitidlo
Ttida ochrany pred Urazem -
. trida Il
elektrickym proudem:
Typ ochrany: IP20
Pripojeni k elektrické siti: pripojovaci svorka

Toto svitidlo obsahuje svételny zdroj tfidy energetické ucinnosti D.&

10x LED modul: velmi nizké napéti (SELV), stejnosmérny proud, 210 mA, 7,5 W,
3000 K, 1100 Im ve vSech smérech (360°).

Zarovky a LED ovladace nesmi vyméfovat uZivatel.

Zarovka:

1. Barevna teplota 3000 K.
Funkce svitidla: 2. Plynulé stmivani pomoci TRIAC stmivac¢e vhodného pro LED svitidla (stmivac
neni soucasti baleni, je tfeba jej zakoupit samostatné).

Typ: Stmivac s fazovym odpojenim kompatibilni s LED svitidly rznych vykonu.
Jmenovité napéti a frekvence: 220-240 V sttidavy proud, 50/60 HzR
Rozsah vykonu: 10-300 W

Informace k TRIAC
stmivaci:

A UPOZORNENI
e =2 (e

’

(

1. ﬂ Vhodné pouze pro poufZiti v interiéru.
2. Instalace tohoto zafizeni musi byt provedena kvalifikovanym elektrikafem.

3. Svitidlo neinstalujte do vlhkého prostredi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasahnuti
elektrickym proudem. &

4., Pfed montaZi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud. &
5. Toto svitidlo je vhodné pro pfimou montaz na normalné horlavé povrchy.

6. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.
7. Svitidlo je urcené vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.
8. Zarovku a napéjeci zdroj tohoto svitidla miiZe na konci jejich Zivotnosti vyménit odborné kvalifikovana osoba.
9. Aby se predeslo rizikim, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel Zarovky v pfipadé poskozeni vyménit pouze
vyrobce, jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovanda osoba.
10. Vyznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotiebice nelikvidujte v netfidéném odpadu.
E’ Vyuzijte k tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne ptislusna obec.
Likviduji-li se elektrické spottebice na béznych skladkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky,
které se mohou dostat do podzemnich vod a posléze do potravinového fetézce. To miZe ohrozit Vase zdravi.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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85820056 MONTAZ B Dieter Knoll

Nahradni dily
Kod Soucastka C. vyrobku Stmivatelné pomoci nasténného stmivaée TRIAC, jak je
A % 85820056 uvedeno v &asti ,,Technické udaje”.
x4

B 85820056

c 85820056

D 85820056

E 85820056

F 85820056

UPOZORNENI: Provedte vodice sitového kabelu pfes izolagni objimky do pfipojky umisténé v ochranném
krytu. Ujistéte se, Ze je kabeldz od kovového soklu oddélena pomoci dvojité izolace, Ze je montazni
plocha oddélena a Ze jsou L/N pripojky (vodi¢/nula) pfipojené podle obrazku.

Montaz:

1. Uréete misto na stropé, kde ma byt svitidlo namontovano. Vyvrtejte do stropu 4 otvory, které
odpovidaji otvorim pro Srouby na montazni konzole.

2. Do vyvrtanych otvor( vlozte 4 hmozdinky. Pfipevnéte montdazni drzak ke stropu pomoci 4 Sroubi a
Srouby utahnéte.



3. Pripojeni kabell: Vyjméte obé izolacni hadicky z sacku s prisluSenstvim a provlecte draty skrz né.
Pripojte kabel do prislusné pozice svorky L/N:

L = fazovy vodic, N = nulovy vodic.

4. Nasadte téleso svitidla na montazni drzak a upevnéte jej utazenim 4 Sroub(l po stranach.

5. Po montazi svitidla |ze nainstalovat kompatibilni TRIAC stmivac. Funkci stmivani Ize poté ovladat
pomoci TRIAC stmivace.



B Dieter Knoll
HU: MENNYEZETI LAMPA HASZNALATI UTMUTATO

FIGYELEM! A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatét, és Grizze

meg késSbbi hasznalatra.

MUSZAKI ADATOK
Miiszaki adatok
Cikkszam: 85820056
Névleges teljesitmény: 220-240 V valtakozo dram, 50/60 Hz, max. 80 W
Szerelési mod: mennyezeti lampa
Aramiités elleni védelmi .
i II. osztaly
osztaly:
Védettségi fokozat: IP20
Aramcsatlakozd: csatlakozékapocs
A ldmpa a D energiaosztalyba tartozé fényforrast tartalmaz.
] ) 10 db LED-modul: SELV, egyendram, 210 mA, 7,5 W, 3000 K, 1100 Im gdbmbben
Fényforras: .
(360°).
A fényforras és a LED meghajté nem cserélhetd a felhasznalé altal.
1. 3000 K szinhémérsékletl
Funkciok: 2. Fényer6szabdlyzas: fokozatmentes fényerészabalyzas LED lampdkhoz alkalmas
' TRIAC fényerdszabalyzéval (a fényerGszabalyzd nem tartozék, azt kiilon kell
megvasarolni).
ATRIAC Tipus: Fazisvagasos fényerdszabalyzd, amely kilonb6z6 teljesitmény( LED
, Y L, [dmpakkal kompatibilis.
fényerdszabalyzéval i o . i L
Névleges fesziltség & frekvencia: 220-240 V valtakozé dram, 50/60 HzR
kapcsolatos adatok: o, i
Teljesitménytartomany: 10-300 W

A FIGYELMEZTETESEK
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. ﬂ Csak beltéri hasznalatra.

. A'ldampa kizarélag rendeltetésszerd hasznalatra szolgdl. A ldmpa maddositasa tilos.
. A ldmpa izzéja és meghajtdja az élettartam végén szakképzett személy altal cserélhet6.
. A kockdzatok elkeriilése érdekében a sériilt flexibilis kabelt és a vezetéket csak a gyartd, az értékesité vagy egy
képzett szakember cserélheti ki.
10. \E Az athuzott kuka szimbdélum jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartasi hulladékba,

e hanem adja le a lakéhely szerinti gyijtGhelyen. A gy(ijtGhelyekrdl a helyi 6nkormanyzatnal tajékozodhat.
Ha az elektromos késziilékeket hulladéklerakékban artalmatlanitjak, veszélyes anyagok keriilhetnek a
talajvizbe, és igy a taplaléklancba. ami karos az egészségre.

1

2. A késziiléket szakképzett villanyszerelGnek kell felszerelnie.

3. Az dram{ités és szivargd aram elkeriilése érdekében ne haszndlja nedves kdrnyezetben.
4. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdél, hogy az aramellatast lekapcsolta. &

5. Ez a lampa kozvetlenil normal gyulékonysagu felliletekre szerelhetd. &?
6. M(ikodés kdzben soha ne érintse meg puszta kézzel a lampat.
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85820056 FELSZERELES

Potalkatrészek

B Dieter Knoll

A ,,Miiszaki adatok” részben megadottak szerint TRIAC
fényerdszabalyzéval tompithatd.

Kéd Alkatrész Cikkszam

A %’ 85820056
4 db

g | | 85820056
L4db

c | b,y 85820056

D | —™<Ia 85820056

E *.5-40-1050 TRIAC \I: ] 2 db 85820056

——————
F 85820056

MEGJEGYZES: Vezesse at a haldzati kabel vezetékeit a szigetel6hiivelyeken keresztiil a mennyezeten
taldlhatd csatlakozdédobozba. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezetékek kettds szigeteléssel vannak
elvalasztva a fémtalptdl és a szerelési feliilettdl, és hogy az L/N csatlakozdk az dbra szerint vannak
csatlakoztatva.
Felszerelés:

1. Hatarozza meg a mennyezeten azt a helyet, ahova fel szeretné szerelni a ldmpat. Furjon 4 lyukat a
mennyezetbe, amelyek egy vonalban vannak a régzit6konzol csavarfurataival.

2. Helyezzen 4 tiplit a furt lyukakba. Rogzitse a tartékonzolt a mennyezethez 4 csavarral, majd hdzza meg




a csavarokat.

3. A kdbelek csatlakoztatasa: Vegye ki a két szigetelGcsovet a tartozékzsakbal, és vezesse at a vezetékeket
a szigetelGcsoveken. csatlakoztassa a kabeleket a jel6léseknek megfelel6en az L/N csatlakozdokapocshoz:
L = kiils6 vezet§, N = semleges vezet§

4. Csatlakoztassa a [dmpatestet a rogzit6konzolhoz, és rogzitse a 4 oldalsé csavar meghuzdasdval.

5. A ldmpa felszerelése utan egy kompatibilis TRIAC fényer6szabdlyzd is felszerelhet6. A tompitas ezutdn
a TRIAC fényerdszabalyzéval vezérelhet6.



